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Напомним, что первый этап - это ре-
конструкция примерно 1,4 км шоссе вме-
сте со сборной (накопительной) дорогой
и рампами (плавными соединениями до-
рог, расположенных на разных уровнях
для движения транспортных средств или
пешеходов). Теперь о том, что рассказал
журналистам г-н Клиймаск.

Траншея, которая уводит шоссе под же-
лезнодорожную ветку, скоро будет за-
кончена (на небольшом участке предстоит
снять ещё слой в 20-40 сантиметров,
чтобы дойти до нужного уровня). Есть
подготовленные участки для сборной
дороги и транспортных развязок. Взрыв-
ные работы проводились последний раз
около месяца назад, больше их не пред-
видится. Что касается пыли от строи-
тельства, то и её с началом асфальтиро-
вания через пару недель не будет. Затро-
нут ли слой диктионемового сланца?
Грунтом, который появился в ходе про-
кладки траншеи, кроме известняка, пред-
стоит заниматься. Если в нём есть этот
род сланца, то утилизироваться он будет,
как и положено.    

18 мая началась заливка бетонного

основания первого «вайвараского» виа-
дука (речь идёт о виадуке в районе по-
ворота  в сангородок), через неделю под
ним можно будет продолжать другие ра-
боты. На самом виадуке приступили к
гидроизоляции, затем последует уста-
новка бордюров и прочее. Второй виадук
готовится к заливке, бетонирование нач-
нётся либо в конце мая, либо в начале
июня - всё зависит как от готовности объ-
екта, так и от погодных условий.

Железнодорожный виадук сооружён
давно (“СВ” о нём писал), но под ним
тоже предстоят отделочные работы. Пе-
шеходный подземный переход частично
готов, но надо продолжить его на участ-
ке (пять метров в сторону берёзовой
рощи), где был временный объезд. Это бу-
дет делаться на днях.

На участке основной трассы уложен
дренажный слой, укладывается первый
щебёночный  - из местного известкового
материала, полученного в ходе проклад-
ки траншеи. Затем пойдёт гранитный
щебень. Укладку первого асфальта на
трассе со стороны Таллинна планируется
начать уже в четверг (25 мая). Задача - сра-
зу после Яанова дня пустить основной
транспортный поток уже по новому
участку трассы.

Предстоят изменения части дороги на
въезде в промышленную зону и выезде
оттуда (ул. Тёэстусе). Виадуки будут за-
действованы после того, как пройдут
работы на перекрёстке сборной дороги в
районе ул. Льва Толстого.

Пока шли дебаты по поводу второго этапа реконструкции шоссе Таллинн -
Нарва, первый, также в своё время вызывавший споры в обществе, перевалил
«за экватор». То есть более 50 процентов работ уже выполнены. В конце про-
шлой недели корреспонденты газет «Силламяэский вестник» и «Инфопресс»
в сопровождении директора акционерного общества «GRK Infra», которое ве-
дёт строительство, Тарви Клиймаска (на снимке) побывали на объекте. Если
со стороны Таллинна тоннель прорыт, то со стороны Нарвы на момент «экс-
курсии» его ещё копали. Если со стороны Нарвы подземный переход проде-
лан, то со стороны Таллинна ещё  предстоит пробивать «стену».

Разносторонние работы

(Продолжение на 4-й стр.)

Проекты
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Гости

Г-н Ээсмаа встречу начал с объяснения
причины отсутствия г-на Ратаса, у которо-
го сейчас много забот в связи со сменой ли-
дера партии “Союз Отечества и Res Publi-
ca” (с недавних пор она, как известно, вхо-
дит в правящую коалицию вместе с цент-
ристами и социал-демократами). Дела у
«отечественников» идут не ахти как хоро-
шо. “Эта партия стоит у ворот политиче-
ского кладбища в размышлениях - пере-
шагнуть через порог или немножко еще по-
барахтаться”, - отметил в недавнем интер-
вью одному из сайтов политический обо-
зреватель Виталий Гайчонок, сам долгое
время бывший членом IRL. Новым лидером
«отечественников» стал 13 мая Хелир-Вал-
дор Сеэдер, сменив на этом посту Маргуса
Цахкна. 19 мая, как раз в день планируемой
встречи в Силламяэ, правительство соби-
ралось, чтобы обсудить заявление Сеэдера
о необходимости пересмотреть планируе-
мый пакет налоговых изменений. После
окончания совещания лидеры коалицион-
ных партий сделали единое заявление, ка-
сающееся этих изменений, то есть нашли
компромисс.

Политолог Тынис Саартс считает, что со
сменой лидера партии «Союз Отечества и
Res Publica” серьезных предпосылок для
развала коалиции пока нет. Пока… А кто мо-
жет прогнозировать, что будет завтра, после-
завтра? Так что у Юри Ратаса есть о чём го-
лове болеть, тем более, как сказал г-н
Ээсмаа, оппозиция активно противостоит
правительству. Отсутствие г-на Ратаса на
встрече в Силламяэ, исходя из политической
ситуации, вполне объяснимо. Кстати, говоря
об оппозиции, вице-спикер посчитал нуж-
ным заметить, что лицам, наделённым
властью, надо быть аккуратнее в исполь-
зовании разной терминологии, учиться
сдерживать свои эмоции. Очевидно, он
имел в виду реформистов, которые, по его
мнению, некоторыми высказываниями на-
носят вред имиджу Эстонии (об этом г-н
Ээсмаа говорил ранее в СМИ).

Конечно, нынешнее правительство за-
ботит и приближающийся срок председа-
тельства Эстонии в Совете ЕС. Не зря на
этой неделе три дня г-н Ратас провёл в за-
рубежной поездке: посещал Словакию,
Венгрию, Чехию, Словению и Румынию,
чтобы ознакомить их со своими приорите-
тами на время председательства, а также об-
судить возможности для более тесной со-
вместной работы.

Но вернёмся в зал Центра культуры, где
проходила встреча с вице-спикером. В на-
следство нынешнему правительству до-
сталось два важных проекта, которыми
оно обязано заниматься сегодня, не говоря
уже о тех текущих делах и вопросах, кото-
рые вытекают из коалиционного договора

между правящими партиями. Один из круп-
нейших проектов – административная ре-
форма на основе принятого закона. Второй
проект касается «Rail Baltica», предусмат-
ривающий строительство скоростной меж-
дународной железной дороги от Таллинна
до границы Литвы с Польшей. Проект на
85% финансируется фондом слияния Ев-
ропы. Общая стоимость его составляет 5
миллиардов евро. По словам г-на Ээсмаа,
российская сторона тоже заинтересовалась
этим проектом. Он выразил надежду, что от-
ношения с восточным соседом будут улуч-
шаться, что есть предпосылки к скорому
подписанию эстонско-российского погра-
ничного договора. Первое чтение ратифи-
кации пограничного соглашения между
Эстонией и Россией состоялось в парла-
менте Эстонии прошлой осенью, для даль-
нейшего делопроизводства парламент Эсто-
нии ждёт действий от России. Если вер-
нуться к истории вопроса, то следует на-
помнить, что проект закона о ратификации
договора о государственной границе меж-
ду Эстонией и Россией прошёл первое чте-
ние в парламенте Эстонии 25 ноября 2015
года. Договор о границе был подписан ми-
нистрами иностранных дел обоих госу-
дарств 18 февраля того же года. Ратифика-
ция договора застопорилась из-за того, что
эстонский парламент включил в докумен-
ты положения, которые не были пред-
усмотрены первоначальным текстом, —
преамбулу, содержащую ссылки на Тарту-
ский мирный договор 1920 года между
Эстонией и советской Россией. Москва
расценила это как возможность предъ-
являть в будущем территориальные пре-
тензии к России, и подпись РФ под дого-
вором была отозвана.

Г-н Ээсмаа отметил, что в улучшении
эстонско-российских отношений заинте-
ресованы и бизнесмены. Он сослался в
частности на представителя крупного биз-
неса Тийта Вяхи, который постоянно при-
зывает эстонскую сторону в отношениях с

Россией продвигаться вперёд, развивать
сотрудничество. Вице-спикер привёл в при-
мер Финляндию, которая умеет строить
отношения с Россией.

Не были обойдены вниманием вопросы,
связанные с новой программой развития
Ида-Вирумаа. Но, как заметила председа-
тель горсобрания Елена Коршунова, такая
программа на бумаге существовала и ранее,
однако не была подкреплена финансово.
Хотя городское руководство понимает, что
за восемь месяцев деятельности нового
правительства невозможно решить «всё и
сразу» из того, что было упущено за 20 пре-
дыдущих лет, однако выражает уверен-
ность, что нынешний состав правительства
способен не только продвигаться в решении
проблем, но и выполнять свои обещания. Об
этом уверенно говорила на встрече Ээви Па-
асмяэ. Елена Коршунова вновь обратила
внимание вице-спикера на несправедли-
вое отношение к нашему региону при рас-
пределении средств, к примеру, так назы-
ваемого экологического налога, который
платят в большей степени Ида-Вирумаа и
Харьюмаа, получают же отчисления от
этих налогов в равной с этими регионами
проценте и те регионы, кто таких налогов
не платит. 

Постоянно на встречах с представите-
лями государственной власти со стороны го-
родского руководства поднимаются вопро-
сы, которые связаны с ликвидацией разных
служб департаментов. И вновь звучало
предложение от г-жи Коршуновой о не-
обходимости уж если не открыть в Силла-
мяэ (не маленьком по масштабам Эстонии
городе) их представительства, то хотя бы ор-
ганизовать здесь выездные приёмы. Один из
молодых участников встречи вновь, как и не
столь давно при беседе вице-спикера в
гимназии, говорил о необходимости улуч-
шить ситуацию с обучением на эстонском
языке. Г-н Ээсмаа сказал, что все вопросы,
предложения, которые звучали на встречах
в местном самоуправлении, в гимназии
ранее, он передал соответствующим ми-
нистерствам, департаментам. 

Были затронуты вопросы пенсионной ре-
формы, культуры. Вице-спикер говорил о
том, почему бы на Всеэстонских праздни-
ках песни не исполнять хотя бы 1-2 про-
изведения на русском языке или блок песен,
звучащих на языках соседей-прибалтов,
тогда бы праздники были более привлека-
тельными для живущих здесь людей разных
национальностей. И в самом деле – почему?
Такой вопрос должен звучать в залах, где со-
бираются, прежде всего, те, от кого это на-
прямую зависит. Сегодня эти праздники, по-
нимает и г-н Ээсмаа, политизированы.

…Всё говорилось правильно. Осталось
только все эти правильные речи вложить в
умы и сердца тех, от кого в большей степени
зависит решение проблем. Ряд участников
встречи передал вице-спикеру свои пись-
менные вопросы. Не знаю о содержании их,
так как в зале они не были озвучены. Г-н
Ээсмаа, вспомнив журналистскую при-
вычку проводить викторины, решил сделать
это и в силламяэской аудитории. Вопросы
касались жизни Эстонии и города. Разно-
образили программу встречи песни в ис-
полнении известной эстонской певицы
Хейди Тамме. 

Лидия ТОЛМАЧЁВА 

Намеченная на пятничный вечер прошлой недели встреча с премьер-министром
Эстонии и вице-спикером Рийгикогу состоялась, но только в «урезанном» виде: Энн
Ээсмаа в Силламяэ был, а Юри Ратаса задержали в Таллинне более важные дела.
Возможно, узнав, что премьер-министра не будет, часть силламяэсцев потеряла ин-
терес к встрече, поэтому народу в зале Центра культуры было немного. «Присут-
ствие» премьер-министра было обозначено его портретом, выставленным на сце-
не, как и портрет Энна Ээсмаа.

Вице-спикер был, 
премьер-министра не было 
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Автобусом 
пользуются больше

Проезд жителей Силламяэ
на автобусе городского марш-
рута 34 с января 2017 года стал
полностью бесплатным (в про-
шлом году этим правом поль-
зовались лишь отдельные ка-
тегории пассажиров). Первые
четыре месяца демонстрируют
устойчивую тенденцию роста
местных пассажиропотоков в
сравнении с прошлым годом
(см. график):

Таким образом, можно ут -
верждать, что внедрение бес-
платного проезда сделало го-
родскую линию более по-
пулярной и востребованной.

Всё бесплатное стоит денег.
Стоимость обслуживания го-
родской автобусной линии в
2016 году составила 73800 евро,
в нынешнем году из городско-
го бюджета за работу 34-го ав-
тобуса будет уплачено в об-
щей сложности 89490 евро
(суммы указаны без НСО). Это
на 21 процент больше, однако
такой рост был прогнозируем,
поэтому экономических не-
ожиданностей не принёс. 

Поддерживаем и 
другие линии

Поскольку в поездках по го-
роду и ближайшей округе сил-
ламяэсцы пользуются и други-
ми автобусными маршрутами,
городской бюджет Силламяэ

дотирует ещё несколько важ-
ных для горожан линий.

Уже несколько лет мы под-
держиваем удлинение марш-
рута 115-го автобуса до Ида-Ви-
руской центральной больницы
в Пуру. В 2016 г. эта дотация со-
ставила 13 000 евро. В 2017
году она останется прежней.
Благодаря этому три раза в
день (по рабочим дням) у жи-
телей Силламяэ есть возмож-
ность доехать без пересадок
до центральной больницы ре-
гиона и обратно, а стоимость

проезда до медицинского уч-
реждения равняется стоимо-
сти билета до Йыхви.

Город дотирует перевозку
пассажиров-садоводов, являю-
щихся жителями Силламяэ, до
Вийвиконна и Сиргала, чтобы
наши люди могли пользоваться
льготами, предусмотренными
городом Кохтла-Ярве (органи-
затором 31-го маршрута) для
своих жителей. Сумма дота-
ции в 2016 и в 2017 годах оди-
накова - по 11000 евро.

Сезонный автобус, оплачи-
ваемый из горбюджета, ходит и
для садоводов товарищества
«Спутник». В прошлом году
договор на перевозку пасса-
жиров между СТ «Sillamäe
Sputnik» и перевозчиком «Atko
Bussiliinid» действовал с 11
апреля до 16 октября, и город
дотировал данную линию сум-
мой в 10206 евро. В текущем
году аналогичный договор на
перевозку пассажиров дей-
ствует с 15 апреля до 8 октяб-

ря, но маршрут по известным
причинам (объезд из-за до-
рожного строительства) удли-
нился, и дотация со стороны го-
родского Управления выросла
до 16500 евро. Для пассажиров
перевозка этим автобусом оста-
ётся бесплатной.

Больших проблем 
нет, но…

На мой взгляд, на данный
момент местное самоуправле-
ние сделало со своей стороны
для нормального функциони-
рования местного обществен-
ного транспорта максимум в
рамках имеющихся у нас воз-
можностей. Читатель уже за-
метил, что общая сумма
средств, которые город выде-
ляет на поддержку автобусно-
го движения, в этом году вы-
росла. К этому можно добавить,
что в 2017 году дотирование об-
щественного транспорта осу-
ществляется на 100 процентов
из местных средств без какого-
либо содотирования со стороны
государства. Суммы госу-
дарственной поддержки на эти
цели в предшествующие годы
всё время снижались, и в 2016
году из госбюджета город по-
лучил всего 7 000 евро. Более
того, нельзя исключать, что
внедрение городом бесплатно-
го проезда тоже сказывается, то
есть представители государст-
ва рассуждают так: если само-
управление может себе позво-
лить бесплатные автобусные
перевозки, зачем его ещё под-
держивать? Как говорится, лю-
бой выбор имеет свои оборот-
ные стороны.

Тем не менее по поводу ав-
тобусов можно услышать раз-
личные замечания и предло-
жения. Например, есть горо-
жане, которых не во всём
устраивает нынешнее распи-
сание 34-го маршрута. На это
могу ответить, что сегодняшнее
расписание в целом является
наиболее оптимальным, с точ-
ки зрения перевозки пассажи-
ров, недопущения пустых про-
гонов, «перевозки воздуха», а
если в нём и могут быть какие-
то корректировки, то лишь мел-
кие. Также по этому поводу
вновь вспоминаются давние и
тщетные попытки города дого-

вориться с местными пред-
приятиями, заинтересованными
в доставке работников в пром -
зону, об участии их в дотиро-
вании местной линии. Если ко-
гда-то к таким соглашениям
мы всё-таки придём, можно
будет говорить и об измене-
ниях.

Иногда слышатся предло-
жения пустить городской авто-
бус также по улице Ранна. Учи-
тывая компактность Силламяэ,
необходимость перестраивать
улицу Ранна под автобусное
движение, ограниченность го-
родских средств и, в общем-то,
единичность таких предложе-
ний, скажу, что считаю откры-
тие маршрута по Ранна сегодня
не актуальным. В будущем - кто
знает?

Последнее время в связи с
идеями по административной
реформе активизировались раз-
говоры об автобусе Силламяэ -
Усть-Нарва. Мне представ-
ляется, что такая линия может
быть востребована только в ко-
роткий период пляжного сезо-
на, и то многие предпочтут по-
ехать в Нарва-Йыэсуу на лич-
ной машине, ну а с осени до
весны этим автобусом будут
пользоваться единицы. Впро-
чем, если объединённое само-
управление Вайвара-Нарва-Йы-
эсуу действительно решит от-
крывать такую линию (что во-
все не обязательно) и предло-
жит городу Силламяэ присо-
единиться к ней и поучаство-
вать в её софинансировании, го-
род, конечно, это предложение
рассмотрит, взвесит все за и
против.

Больше заботит сегодня дру-
гое: как и кем с января 2018
года будет поддерживаться
функционирование уездных
маршрутов? Для Силламяэ в
этом смысле актуальны два -
N 115 и N 904. Сейчас их за-
казчиком выступает уездное
Уп рав ление, но уездные упра-
вы ликвидируются, а автобусы-
то должны продолжать ходить!
В уезде обсуждается идея соз-
дания ида-вируского центра
общественного транспорта. С
другой стороны, государство
предлагает, чтобы ида-виру-
ским транспортом руководили
из Йыгева. Последнее я считаю
нелогичным, хотя и более при-
влекательную идею ида-виру-
ского центра и участия в нём
Силламяэ ещё надо прорабо-
тать.

Александр КАНЕВ, 
вице-мэр

Прошло уже более ста дней, как в Силла-
мяэ работает бесплатная внутригородская
автобусная линия. Что показали прошед-
шие месяцы её работы и как вообще дела
у нас с общественным транспортом?

Городское хозяйство
Общественный транспорт 
в Силламяэ: итоги и перспективы
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Проекты

В денежном отношении ра-
боты выполнены чуть более
чем  на 50 процентов от сметы,
но по объёмам - более чем на
70 процентов. Почему такой
разрыв? Очень многое в сме-
те занимает асфальтирование.
Начнётся оно в больших объё-
мах - вырастет и денежное
исчисление.

Окончание работ - конец
августа. Пока в договорные
сроки фирма укладывается.
Что может помешать? Чело-
веческий фактор: как будут
работать люди, как будут по-
ставлять материалы «смежни-
ки». Но пока подобного рода
трудностей не возникало.

Как силламяэсцы относят-
ся к стройке? За ограждён-
ную территорию никто не
рвётся, то, что к садовым
участкам и к больнице прихо-
дится идти по не очень благо-
устроенной дорожке,  вос-
принято горожанами с пони-
манием.

Естественная фактура глин-
та при обрамлении траншеи
останется, и только в отдель-
ных местах, возможно, потре-
буется положить заградитель-
ную сетку, чтобы камни не
скатывались под колёса авто-
мобилей. 

«Самое сложное в строи-
тельной работе – мелочи: во-
досточные канавки, бордюры
и т.п. Они занимают много
времени. Но, думаю, к назна-
ченному договором сроку мы
справимся. У нас хорошие
партнёры в Эстонии, субпод-
рядные компании из Ида-Ви-
румаа, квалифицированные и
трудолюбивые специалисты
от рядового до инженерного
звена, техника. Я в дорожном
строительстве работаю более
двадцати лет, но такого слож-
ного объекта, как в Силламяэ,
на моей памяти не было. Тон-
нель Лаагна в Таллинне? Воз-
можно сравнение, но я тогда
ещё пацаном был. Думаю, что

там, что здесь самым сложным
был период, когда технике и
людям приходилось бороться
с водой, которая поступала,
каждый раз, когда вскрывался
очередной слой земли», - ска-
зал, подводя итоги нашей экс-
курсии по местам работ, Тар-
ви Клиймаск.

Напоследок мой коллега за-
дал вопрос о двухколейном
железнодорожном пути в порт.
Эта идея витала в воздухе, но
в проект железнодорожного

виадука внесена не была. «На-
сколько я знаю, сейчас какие-
то переговоры идут. Если это
будет нужно, то никаких про-
блем не возникнет, виадук под
второй железнодорожный путь
можно сделать, не прекращая
движения по шоссейной трас-
се», - сказал г-н Клиймаск.

Николай КЛОЧКОВ
Фото автора 

(Окончание. Начало на 1-й стр.)

Разносторонние 
работы
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Статья 1. Общие положения
(1) Настоящее постановление регулирует по-
рядок использования в Силламяэ денежных
средств, выделенных государством для ока-
зания услуги по уходу и других социальных
услуг детям имеющим тяжелую или глубокую
степень недостатка здоровья.
(2) Цель услуги по уходу за ребенком заклю-
чается в оказании поддержки лицу, имеюще-
му право ухода за ребенком, в  решении про-
блем повседневной жизни или в работе.
(3) Силламяэское городское Управление (в
дальнейшем «городское Управление») может
использовать указанные денежные средства
для развития социальных услуг и покрытия
расходов на оказание социальных услуг, свя-
занных с содействием детям, имеющим не-
достаток здоровья, и их семьям в решении про-
блем повседневной жизни.
(4) Ребенок с тяжелой или глубокой степенью
недостатка имеет право на получение услуги
по уходу до конца того календарного года, ко-
гда ему исполнится 18 лет.
Статья 2. Использование денежных
средств
Выделенные государством денежные средства
можно использовать для оказания детям,
имеющим недостаток здоровья, и их семьям
следующих услуг:

1) На организацию услуги по уходу за
детьми, имеющими тяжелую или глубокую
степень недостатка здоровья.
2) На организацию услуги дневного цент-
ра и услуги интервального ухода за детьми,
имеющими тяжелую или глубокую сте-
пень недостатка здоровья.
3) На организацию услуги опорного лица
для детей, имеющих тяжелую или глубокую
степень недостатка здоровья.
4) На оказание транспортных услуг детям,
имеющим тяжелую или глубокую степень

недостатка здоровья, и их семьям для по-
сещения лечебных, реабилитационных или
учебных учреждений;
5) Приспособление жилого помещения для
нужд ребенка, имеющего тяжелую или глу-
бокую степень недостатка здоровья. 
6) На организацию обучения или инфор-
мационных дней для семей, имеющих детей
с тяжелой или глубокой степенью недо-
статка здоровья.
7) На развитие социальных услуг для детей,
имеющих тяжелую или глубокую степень
недостатка здоровья.
8) На оказание других необходимых соци-
альных услуг, которые помогут уменьшить
нагрузку по уходу для семьи, в которой име-
ется ребенок с тяжелой или глубокой сте-
пенью недостатка здоровья, или обуслов-
ленные этим иные дополнительные по-
требности.

Статья 3. Ходатайство о денежных сред-
ствах
(1) Родитель ребенка или его законный пред-
ставитель (в дальнейшем «ходатайствующий)
подает в социальный отдел городского Управ-
ления (в дальнейшем «отдел») ходатайство о
финансировании услуги с обоснованием ее не-
обходимости.
(2) Ходатайствовать об услуге вправе подать
лицо, у которого самого и у его ребёнка местом
жительства по данным регистра народонасе-
ления является город Силламяэ.
(3) При первичном обращении помимо хода-
тайства необходимо представить:

1) Документ, удостоверяющий личность
ребёнка, в случае его отсутствия – свиде-
тельство о рождении ребёнка.
2) Решение об установлении степени тя-
жести недостатка здоровья у ребёнка. 
3) Действующий реабилитационный план.
4) Документ, удостоверяющий личность

родителя или другого законного предста-
вителя ребёнка.  
5) Иные необходимые документы.

(4) Если ходатайствующий не представит
вместе с ходатайством требуемые данные
или документы, или же если в ходатайстве об-
наружатся другие недочёты, то отдел пись-
менно извещает об этом ходатайствующего и
дает ему срок 10 рабочих дней для устранения
недочётов. Если недочеты к указанному сро-
ку устранены не будут, то служащий отдела
оставляет ходатайство без рассмотрения.
Статья 4. Выделение денежных средств и
ведение учета
(1) Служащий отдела рассматривает поданные
ходатайства и принимает решение о выделе-
нии денежных средств или об отказе в их вы-
делении, а также о заключении договора.
(2) Денежные средства перечисляются на
расчётный счёт оказывающего услугу лица
либо на основании счёта, указанного этим ли-
цом, либо на основании заключенного с ним
договора.
(3) Основанием для оказания услуги являет-
ся трехсторонний договор, заключенный меж-
ду ходатайствующим, оказывающим услугу
лицом и городским Управлением. Если лицом,
оказывающим услугу, является городское
Управление или подведомственное ему уч-
реждение, то заключается двухсторонний до-
говор. В договоре указываются содержание
услуги, ее объем и срок оказания, а также свя-
занные с оплатой услуги обстоятельства, ко-
торые не рассмотрены в настоящем порядке.
(4) Решение о софинансировании социальных
проектов, связанных с развитием социальных
услуг, направленных на содействие имеющим
недостаток здоровья детям и их семьям в ре-
шении проблем повседневной жизни, и/или
связанных с оказанием и разработкой соци-
альных услуг, принимает городское Управле-
ние по предложению отдела.
Статья 5. Прикладные положения
Признать утратившим силу постановление
Силламяэского городского Собрания № 11 от
27 марта 2014 года «Порядок использования
остатка денежных средств, выделенных го-
сударством на услугу по уходу за детьми» (RT
IV, 13.04.2016, 95).

Елена Коршунова
председатель городского Собрания

Из официальных источников

Среди сокращаемых - убор-
щики, электрики, старшие
смен, лаборанты и инженеры.
Среди них много опытных
специалистов пенсионного
возраста. Атмосфера на пред-
приятии напряженная: люди
пока не знают, каковы планы
руководства на будущее. Пер-
вые известия о сокращении бо-
лее чем десятой части работ-
ников (на предприятии «NPM
Silmet», входящем в между-
народную ассоциацию, тру-

дится 506 человек) были по-
лучены утром 16 мая, что ста-
ло для работников завода не-
приятным сюрпризом.

“Решение было принято в
один день, точнее, объявлено
о нём. И работники до сих пор
не знают, кто попал в списки
сокращаемых. Именно то, что
у нас нет полной, объёмной
информации о том, как будет
в дальнейшем работать пред-
приятие, мы не можем делать
никаких прогнозов. Я надеюсь,

что произойдёт наша встреча
с гендиректором Сигне Каск,
и какие-то ответы мы полу-
чим”, - рассказал главное до-
веренное лицо работников
предприятия «Silmet» Сергей
Кокорев. По его словам, атмо-
сфера на заводе крайне нерв-
ная из-за непонимания даль-
нейшей ситуации в связи с
сокращением большого коли-
чества работников.

“Мы провели несколько
консультаций с представите-
лями предприятия. 29 мая для
работников завода пройдет
инфодень, на котором специа-
лист по сокращениям Кассы
по безработице расскажет о
том, какие у них есть права, на
какие пособия они могут рас-
считывать, а также о том, ка-
кую помощь им готово оказы-

вать государство”, - сказала г-
жа Теэлахк.

По данным Кассы по без-
работице, сокращения связаны
с переходом на новые техно-
логии и реорганизацией про-
изводства. Мэрия Силламяэ
уже поставлена в известность
о предстоящих сокращениях.

“Конечно, случается такое,
когда сокращают рабочие ме-
ста. Но, к счастью, в регионе
появляются и новые вакан-
сии. На сегодняшний день в
Ида-Вирумаа предлагается
1208 рабочих мест. Надеюсь,
что работники «NPM Silmet»
в скором времени найдут себе
новое применение”, - за-
ключила Аннике Теэлахк.

По информации портала
ERR

Один из крупнейших работодателей Силламяэ - завод ред-
ких и редкоземельных металлов «NPM Silmet» в июне со-
кратит 65 человек. Об этом сообщила руководитель Ида-
Вирумааского отделения Кассы по безработице Аннике Те-
элахк.

И вновь сокращения

SILLAMÄE  LINNAVOLIKOGU
MÄÄRUS

Силламяэ                         27 апреля 2017 г.     N 72
Порядок использования денежных средств на оказание услуги по уходу и других со-

циальных услуг детям, имеющим тяжелую или глубокую степень недостатка 

Постановление вводится на основании пункта 37 части 1 статьи 22 «Закона о местном са-
моуправлении» и части 1 статьи 14 «Закона о социальном обеспечении».

Неофициальный перевод
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Гости

Не дворянская фамилия

Фамилия Раевская не имеет отношения
к известному дворянскому роду. Просто
в один из моментов в Эстонии можно
было решить, как себя именовать. Воз-
можно, отец читал про войну 1812 года и
генерал Раевский ему запомнился. Вос-
питывала меня мама. Хотя она знает от-
лично эстонский язык, мы с ней разгова-
риваем только по-русски, чтобы не за-
бывать свои корни. О дипломатической
работе в молодости не думала, так как в
Эстонии не было вуза, который бы гото-
вил людей этой профессии, а ехать на учё-
бу в Москву в МГИМО мне не хотелось.
Хотя, когда прочитала книгу (она у меня
до сих пор на книжной полке) про первого
посла-женщину Советского Союза Алек-
сандру Коллонтай, думала: «Вот это да!
Как достойно и умно она проводила по-
литику своей страны!». Кстати, после Кол-
лонтай в России десятилетиями не было
женщин-послов до того момента, когда им
стала Валентина Матвиенко.

Я мечтала стать судьёй, поэтому окон-
чила юридический факультет Тартуского
университета. Думаю, была бы из-за
своего характера судьёй справедливой, но
для этой должности нужно было вступить
в компартию, а мне не хотелось. За все
годы своей жизни я не вступала ни в ка-
кие партии. В университете увлеклась
бадминтоном. Была семикратной чем-
пионкой Эстонии по этому виду спорта.
На корте познакомилась  со своим буду-
щим мужем. После университета вела за-

нятия в техникуме по юридическим дис-
циплинам».

«Хочешь в Москву?»

Послом я стала несколько неожидан-
но. Долгое время МИД Эстонской ССР
был малоприметен, занимался в основном
приёмом разных культурных делегаций.
Но в конце 1990 года ситуация измени-
лась. Потребовались кадры, брали и муж-
чин, и женщин. Меня позвали в МИД за
мой русский язык. Задача - реферирова-
ние русской прессы для министра. Это
было не сложно, поскольку серьёзных из-
даний на русском языке было немного. За-
тем министр иностранных дел Леннарт
Мери решил направить меня в юридиче-
ский отдел. До сих пор не знаю: это
было повышением или министра не
устроила моя работа как пресс-секрета-
ря. Трудилась в разных отделах МИДа,
была даже шофёром: когда я работала по-
слом в Америке началось сокращение
штатов, у нас решили сократить помимо
прочего и водителя. Ничего, права у меня
есть, я и в огромной Москве нормально
ездила, а в маленьком Вашингтоне вообще
никаких проблем.

А первое моё назначение - консул в
Хельсинки в 1990 году. Посольства Эсто-
нии тогда в Финляндии не было. В пер-
вый раз я стала послом в Израиле, но при
этом работала в юридическом отделе
МИДа в Таллинне. В Израиль ездила
раз в два-три месяца.

Послом в Россию меня отправил …слу-

чай. Сначала назначили моего коллегу, но
тот отказался. Заходит ко мне министр и
спрашивает: «Хочешь в Москву?». Пер-
вая реакция: «Конечно, не хочу, да и у
меня и опыта особого нет». Министр от-
правил меня домой, чтобы я переговорила
с супругом. Муж сказал: «Соглашайся, а
дома всё будет в порядке». Муж у меня ти-
пичный эстонец - холодный, рассуди-
тельный, немногословный. 

В Москве я на себе почувствовала от-
сутствие традиции в ней послов-жен-
щин. Мидовские работники всё как-то с
заминкой произносили моё звание. Ми-
нистр иностранных дел России Сергей
Лавров вообще звал меня Мариночкой. А
впоследствии, когда я представляла Эсто-
нию в Америке, при официальных встре-
чах стал звать Мариной. Хотя, с профес-
сиональной точки зрения, все относились
ко мне с уважением. Не надо забывать, что
можно расходиться в политической оцен-
ке событий, но при этом сохранять нор-
мальные деловые отношения.

В годы моей работы в Москве среди
142 послов разных стран была только одна
женщина - я.

В «образе врага»

Дипломатия - это искусство общения.
В том числе и обычных людей. К сожа-
лению, у нас и тогда, и сейчас не очень
простые отношения с Россией, что при-
водило к тому, что меня не приглашали на
интервью. Только радиостанция «Эхо
Москвы» пошла на это.

Сложным выдался 2007 год. И связа-
но это было с переносом «Бронзового сол-
дата» в Таллинне. Поначалу верилось, что
всё пройдёт миролюбиво: велись дипло-
матически переговоры, были достигнуты
определённые соглашения, патриарх
Алексий II был готов освятить землю на
новом месте для памятника. Параллель-
но с 2005 года готовился договор между
Эстонией и Россией о границе, но в пре-
амбулу эстонская сторона внесла ссылку
на Тартуский мирный договор. Это, с
юридической точки зрения, ничего не ме-
няло, но вызвало неприятие в России. Не-
доверие и неуважение между нашими го-
сударствами нарастали. Это и сказалось
в результате. Перенос «Бронзового сол-
дата» вызвал антиэстонскую волну в
России. Москва была обклеена плаката-
ми с моим лицом, но с усиками Гитлера
и подписью: «Разыскивается посол фа-
шистского государства». Перед посоль-
ством преподаватель детского сада про-
водила «антифашисткое» занятие с ре-
бятами. Получила распространение игра
с ориентированием на местности «Най-
ди врагов России», где среди других объ-
ектов на карте было отмечено наше по-
сольство. Меня перестали замечать офи-
циальные люди. Программа «Время» для
видеоряда «склеивала» меня из ранних ре-
портажей.

Как я уже сказала, только радиостан-
ция «Эхо Москвы» приглашала меня для
бесед, только тут я могла объяснить, что

В Центральной городской библиотеке Силламяэ состоялась встреча читате-
лей с Мариной Кальюранд - дипломатом и политиком, бывшим министром
иностранных дел Эстонии (эту должность она занимала с 16 июля 2015 года
по 12 сентября 2016 года). Как и значилось в афише, госпожа посол рассказывала
«О времени и о себе».
Из биографии. Родители родом из деревни Комаровка (неподалёку от Нарвы),
которая после Тартуского мирного договора между Россией и Эстонией до 1940
года входила в состав последней. Марина родилась в 1962 году в Таллинне. Мать
- русская, отец - латыш. Девичья фамилия - Раевская.  Знает эстонский, анг-
лийский, финский и русский языки. Далее - основное из рассказа г-жи Калью-
ранд.

Судьёй стать не получилось…
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мы «не едим русских на завтрак». Очень
трудно бороться со стереотипами, кото-
рые насаждают средства массовой ин-
формации.

(31 декабря 2007 года г-же Кальюранд
была присуждена годовая премия
«Teenäitaja» Организации сотрудниче-
ства женщин Эстонии за «привержен-
ность европейской политической куль-
туре» во время кризиса вокруг «Бронзо-
вого солдата». – Прим. редакции).

Москва и Вашингтон

Если брать большие страны, то в них
об Эстонии знают не многие. В Америке
сотни раз приходилось объяснять, что мы
- государство. Для США непонимание по-
нятно: у них страна разбита на штаты, ко-
торые больше Эстонии в несколько раз.
Поэтому восприятие нашей страны как
одного из штатов Европы для американ-
цев доступнее.

В Москве мне очень нравилось. Тогда,

по моим заметкам, там было 273 театра.
И я поставила себе задачу посмотреть
«Мастера и Маргариту» во всех, где
спектакли по этому роману ставили. Гос-
тей же я чаще всего водила в Большой те-
атр. Столько раз видела «Дон Кихота», что
мне казалось, что меня уже узнают и ло-
шадь героя, и ослик его слуги. Водители
в Москве, на мой взгляд, культурнее ве-
дут себя, чем эстонские в своей стране. В
Москве я познакомилась со многими ху-
дожниками, артистами, писателями, об-
щественными деятелями. Было много
друзей, но не со стороны официальной
России.

Больше всего я чувствовала доброе
влияние патриарха Алексия II. Он очень
любил Эстонию, при возможности всегда
приезжал сюда. На кладбище в Таллин-
не похоронены его родители. Когда мы с
патриархом встречались, то между собой
беседовали на эстонском языке. Патриарх
приглашал меня на свою дачу в Пере-
делкино. И даже то, что за ним ухажива-

ли послушницы из Пюхтицкого мона-
стыря, говорит о его привязанности к
Эстонии. 

В Вашингтоне театров около двух де-
сятков, зато музеев полно, и все они - бес-
платные. Вашингтон - политическая сто-
лица, а культурная - Нью-Йорк. Он бук-
вально рядом по меркам большой страны
- три-четыре часа езды на машине. В Ва-
шингтон при мне приезжали из России
Большой и Мариинский театры.

Позитив нужен всем 

Политические отношения - это одно,
отношения между народами - другое.
Меня радует рост туристического обме-
на между Эстонией и Россией. Культур-
ные связи не прерывались. Сейчас всё
больше студентов и школьников при-
езжают к нам из России, а наши едут в
Россию. И это - здорово! 

Подготовил Николай КЛОЧКОВ
Фото автора

Встреча, посвящённая этой дате, про-
шла в Центральной библиотеке Силламяэ.
В гостях у наших читателей была жур-
налист Наталья Веебер (Таллинн). Она
впервые для публики представила рису-
нок эстонского художника и скульптора
Ренальдо Веебера, посвящённый твор-
честву И. Северянина. В нём отражено
очень тонкое художественное восприятие
судьбы и поэзии, гармонии и затаённой
печали, рисунок «звучит» как подарок от
художника художнику. 

Вторым открытием вечера стало сти-
хотворение, представленное  Н. Веебер.
Оно обнаружилось в альбоме одной
дамы, знакомой Северянина, проживав-
шей в Таллинне в 1921 году. Подлинность
стихотворения ещё подлежит изучению,
но, если  окажется, что оно, действи-
тельно, принадлежит перу И. Северяни-
на, то это будет, несомненно, литератур-
ной находкой для всех любителей твор-
чества поэта. 

Копии рисунка и стихотворения теперь

находятся в фондах библиотеки, и с ними
могут познакомиться все желающие.

Татьяна БОРИСОВА

«Я - соловей, и, кроме песен, нет пользы от меня иной…» - так говорил о себе
известный русский поэт, чья судьба оказалась тесно связана с Эстонией, – Игорь
Северянин (Игорь Васильевич Лотарёв). Его творчество, так же, как и жизнь,
было полно взлётов и разочарований. В мае 2017 года исполняется 130 лет со
дня рождения поэта.

К юбилею поэта

«Наша цель – мотивировать работода-
телей заниматься и несовершеннолетни-
ми, а также расширить возможности мо-
лодёжи в получении трудового опыта,
например, на каникулах, – сказал ми-
нистр здоровья и труда Евгений Оси-
новский. - Эта мера поможет в пред-
отвращении молодёжной безработицы и
снизит появление новой неактивной и
незанятой молодёжи, или NEET».

При помощи пособия в 2018 г. пред-
приятия смогут взять на работу дополни-
тельно 3500 молодых людей в возрасте

13–16 лет. К 2020 г. опыт работы мог бы
быть как минимум у каждого десятого 13-
16-летнего.

Работодатель может ходатайствовать о
пособии для найма молодых людей в воз-
расте 13–16 лет, размер которого состав-
ляет 30% от брутто-зарплаты нанятого ра-
ботника. Пособие выплачивается задним
числом в течение 12 месяцев. Для этого не-
обходимо подать ходатайство в Кассу по
безработице в первом квартале, и рабо-
тодатель должен выплатить молодому ра-
ботнику в течение года брутто-зарплату в

объеме как минимум 1000 евро.
Работодатель получит пособие на не-

совершеннолетних работников, работаю-
щих как на основании трудового догово-
ра, так и договора иного типа (например,
договор поручения, договор подряда). О
пособии может ходатайствовать юриди-
ческое лицо, физическое лицо или же уч-
реждение местного самоуправления.

По данным налогово-таможенного де-
партамента,  в 2015 г. работало в общей
сложности лишь 6% молодёжи в возрас-
те 12–14 лет и четверть молодёжи - в воз-
расте 15–17 лет. В 2016 г. прежнего опы-
та работы не было практически у 60% мо-
лодёжи в возрасте 15–24 лет.

Молодёжь NEET –15–29-летняя моло-
дежь, которая не работает, не учится и не
участвует в обучении (англ. Not in Educa-
tion, Employment, or Training).

Иван ЛАВРЕНТЬЕВ, советник по
связям с общественностью 

Министерства социальных дел

В социальной сфере
Нанимающие несовершеннолетних 
работодатели получат поддержку 
от государства
Министерство социальных дел направило на согласование законопроект, ко-
торый дополнит предлагаемый Кассой по безработице пакет пособий и даст ра-
ботодателям возможность ходатайствовать о пособии для найма несовершен-
нолетних работников.
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Танцы венгерские, молдавские, бело-
русские, цыганские, аргентинские, пор-
тугальские, эстонские, греческие, рус-
ские… Мир танца неисчерпаем. Казалось,
только что мы наслаждались в исполне-
нии «Сувенира» «Арагонской хота» или
молдавским танцем «Сырба», или эстон-
ским «Веретено», или болгарским «Трын-
ско хоро» - и вот тебе, пожалуйста, «Са-
ман», известный более всего, как «Тыся-
ча рук», официально признанный
ЮНЕСКО в качестве нематериального
объекта мирового культурного наследия.
Не многие коллективы  берутся за его ис-
полнение. «Сувенир» включил этот энер-
гичный, динамичный, требующий от-
личной координации исполнителей танец
в свой репертуар. Ритм, синхронность
движений, хлопков, ударов в грудь, в
бёдра, об пол… – это всё «Саман». Что-
бы достичь чёткого взаимодействия тан-
цующих, запомнить последовательность
движений рук, наверняка нужны десятки,
сотни  репетиций. Когда я видела в ис-
полнении  «Сувенира» этот танец первый
раз, для меня он стал своего рода откры-
тием. Только талантливый хореограф мо-
жет взяться за его постановку.  Наталье и
Екатерине Рассказовым удаётся всё, по-
скольку они – профессионалы в лучшем
смысле этого слова. 

Поражаюсь их кропотливой работе
по изучению материала для постановки
танцев.  Как много надо знать и как мно-
го надо уметь! Народный танец называют
матерью хореографии.  Он столь  же
разнообразен, сколь различны уклад жиз-
ни народов, их культура.  Сошлюсь на вы-
сказывание великого русского писателя
Н.В.Гоголя о народных танцах: «По-
смотрите, народные танцы являются в раз-
ных углах мира: испанец пляшет не так,
как швейцарец, шотландец не так, как

теньеровский немец; русский не так, как
француз, как азиатец. Даже в провинциях
одного и того же государства изменяется
танец. Северный русс не так пляшет, как
малороссиянин, как славянин южный,
как поляк, как финн; у одного танец го-
ворящий, у другого бесчувственный; у од-
ного бешенный, разгульный, у другого
спокойный; у одного напряжённый, тя-
жёлый, у другого лёгкий, воздушный…». 

Прошло больше века, когда Гоголь
вывел такую характеристику народным
танцам, а подход  к ним, их роль в жиз-
ни каждого народа не меняются, не-
смотря порой на их стилизацию в целях
обогащения новыми средствами и фор-
мами хореографической выразительности.
Хореограф, берущийся за постановку на-
родного танца, должен постичь танце-
вальные секреты этого  народа, знать ис-
торию костюма и её развитие, уметь вы-
бирать одежду для танца с точки зрения
художника, чтобы она стала неотъемле-
мой частью хореографической поста-
новки. А теперь представьте, что На-
талья Рассказова не только ставит танцы,
но и костюмы шьёт сама. Первая по-
мощница – Екатерина и, шутит Наталья,
маленький внук Николас. 

О «Сувенире» и его главном руково-
дителе можно говорить много. Не обой-
дены в наградах, признаны, востребова-
ны. Коллектив и Наталья Яковлевна дав-
но замечены и отмечены на республи-
канском уровне, в том числе и оргкоми-
тетом Всеэстонских праздников песни и
танца, в которых, как и в славянских, «Су-
венир» участвует постоянно. Он достой-
но представляет свою страну и свой го-
род, участвуя в международных фести-
валях. Все годы существования (в 2019-
м «Сувениру» исполнится 70 лет, 35 из
них руководит коллективом Наталья Рас-

сказова) он был и остаётся центром при-
тяжения для многих жителей города. Ду-
мая о развитии своего коллектива, о пре-
емственности, Наталья Рассказова под-
готовила себе талантливую помощницу:
Екатерина, выбрав  путь матери в про-
фессии, давно является не только укра-
шением сцены, но и умелым постанов-
шиком танцев, ассистируя матери. Есть у
неё и свой танцевальный коллектив –
группа восточного танца „Habibi“, кото-
рая в качестве гостя участвует в концер-
тах «Сувенира», внося в него свой шарм.

В составе «Сувенира» сегодня дей-
ствуют несколько групп - детская, сред-
няя, основная, женская, а также танцклуб.
Коллектив ансамбля обновился почти на
60 процентов, а это значит – опять всё
сначала, опять с азов, чтобы из новичков
вырастить танцоров, про которых публика
когда-то скажет: «Танцуют, как профес-
сионалы!» или «Танцуют,  как основной
состав взрослых!».Такова участь само-
деятельных ансамблей – постоянно об-
новляться. 

В настоящее время основной состав
«Сувенира» и женская группа готовятся
к уездному празднику “Seda rada mööda»,
который состоится 3 июня в Вока, а с 30
июня по 2 июля новый основной состав
ансамбля, состоящий из 7-9-классников,
отправится на XII Молодёжный праздник
песни и танца в столицу.

Проблема в коллективах художе-
ственной самодеятельности, как правило,
общая – их наполняемость. В «Сувенире»
танцоров, конечно, хватает, но, говорит ру-
ководитель, хотелось бы пополнения в
детском и среднем составах. 

Пожелаем «Сувениру» новых дости-
жений, новых концертов, умеющих це-
нить искусство танца зрителей и уверен-
ного движения к своему 70-летию. Па-
радокс, но что есть, то есть: «Сувенир»
старше города на восемь лет. Есть повод
для гордости и повод начать готовить по-
дарки  будущему юбиляру.

Лидия  ТОЛМАЧЁВА
Фотоблок с концерта «Сувенира»

смотрите на 24-й странице 
Фото автора

Культура
Есть повод готовить подарки
Ансамбль “Сувенир» как нельзя лучше отвечает своему названию «Ансамбль
народного танца». Во-первых, он исполняет, как известно, танцы разных народов
мира и этим отличается от многих танцевальных ансамблей. Во-вторых, народ
его любит, поскольку каждый находит в этих танцах национальный колорит,
национальный характер, то, на что  откликается его душа.

Один из дней праздника, а именно 24 июня, перенесёт жи-
телей города на 60 лет назад и будет посвящён истории горо-
да. Оргкомитет праздника приглашает жителей города и всех
гостей в этот день одеться в стиле той эпохи и прийти на день
рождения нашего общего дома - Силламяэ - в наряде 50-60-х
годов. Не откажите себе в удовольствии вернуться в свою мо-
лодость или в молодость бабушек, дедушек, мам, пап.  Особо
смелые смогут принять участие в показе мод, который состоится

на главной сцене праздника в 19.30. Среди участников показа
будет разыгран приз.

Наш корр.

В юбилей города
Известно, что 2017 год - юбилейный для Сил-
ламяэ: городу исполняется 60 лет. Программа
праздника насыщена: предусмотрено много
культурных, спортивных мероприятий, ше-

ствие по городу, выставки, лотерея, фотосалон, экскур-
сии и т.д.
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Сегодня в очередном фотоблоке, по-
свящённом истории города, представим
некоторые элементы лепнины на зда-
ниях, а фотографиям сопутствует краткий
рассказ хранителя музея Александра По-
политова.

- Фотографии орнаментов уже «заби-
ты» в компьютер. Возможно, удастся ко-
гда-нибудь выпустить иллюстрированный
каталог по силламяэской лепнине. Один
из первых домов, получивших лепное об-
рамление балконных опор, находится на
улице Максима Горького. Потом это рас-
пространилось и на улицу Валерия Чка-
лова. Хорошо помню, как в круглых «со-
ликамских домиках», изготовленных ру-
ками зэков в Пермском крае, делались
гипсобетонные отливки руками заклю-
чённых, работавших на строительстве на-
шего завода. Мы с мальчишками заби-
рались туда, когда домики были уже за-
брошенными, и находили много отливок
орнаментов. Красиво! Нет, чтобы хоть
одно изделие сохранить, но кто из нас то-
гда думал, что мы держим в руках исто-
рию.

Парадный вход в доме на Приморском
бульваре (ныне бульвар Мере), где  был
загс,  украшен лепниной с советской
символикой. Первый магазин имеет лю-
бопытный знак, в котором задействованы
колосья, серп и молот. Он точно повторяет
орнамент, который можно увидеть на
втором этаже Центра культуры.

Где брали глину под формы для зали-

вок? На мыске в конце первого бора. Что
любопытно, там же глину брал бывший
белый офицер, который до Второй Ми-
ровой войны жил в наших краях, работал
на сланцеперегонном заводе и занимал-
ся лепкой горшков.   

К декору домов относятся и балконные
решётки, которые изготавливались, кста-
ти, на нашем заводе. С развитием воз-
можностей на смену прямым «стержням»
пришли витые, в некоторых случаях
даже с закруглёнными шишечками по-
верху. На улице Владимира Маяковского
есть дом с лоджией, которую украсили ва-
зонами и орнаментом в древнегреческом
стиле. 

Подготовил Николай КЛОЧКОВ
Фото из архива музея Силламяэ

«Сталинский классицизм» в архитектуре - это не только здания, но и оформ-
ление фасадов, внутренних помещений. Лепнина в Силламяэ вызывает интерес
у любого туриста. Увы, где-то её уже нет, а где-то она может пропасть в обозримом
будущем: хотя закон и обязывает владельцев зданий декор оберегать, но это
стоит денег. А их «хобби» - вечная нехватка.

Из истории города
Вот такой была жизнь…
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«Мы уже не первый раз
проводим занятия в разных
местах Эстонии. Недавно про-
шло занятие по движению в
кохтла-ярвеском детском саду
«Красная шапочка». Про-
грамму подготовила Нелли
Окаманчук, которой помогала
во время проведения занятия
учитель плавания Елена Чес-
нокова», - сказала «СВ» завуч
«Пяйксеке» Татьяна Туканова.

Казалось бы, чего проще:
есть методички, программы.
Выполняй их от и до - и ника-
ких претензий. Но педагогов
«Пяйксеке» такой подход не
устраивает, поэтому любой
вид учебной деятельности они
стараются сделать нестан-
дартным, увлекательным. Вот
и физкультурой можно зани-
маться не только с пользой
для здоровья детей, но и что-
бы они воспринимали задания
не как обязательный труд, а как
весёлое дело. Так формируется
тяга к увлечению спортом.

«Скука рождается от одно-
образия, поэтому я стараюсь,
чтобы на занятиях появлялись
всё новые и новые подвижные
игры, эстафеты, упражнения.

Новинки подсказывает Ин-
тернет, курсы. Но не хочется
просто копировать, значит,
надо «преломлять» всё через
собственный опыт и знание
детской психологии», - счита-
ет Нелли Окаманчук.

…Незнакомая группа для
учителя, незнакомый учитель
для ребят. Педагогу надо сра-
зу установить контакт, чтобы
не получилось мучение вместо
учения. «Нас предупреждали,
что в группе есть очень по-

движные и активные дети, но
это делало задачу ещё более
интересной», - сказала Нелли
Окаманчук.

Необычные игры, эстафеты,
движения, в том числе танце-
вальные… Всё прошло на выс-
шем уровне, что подтвердили
позднее во время обсуждения
мероприятия за «круглым сто-
лом» коллеги из «Красной ша-
почки».

Выезжала в Кохтла-Ярве
только взрослая команда из

«Пяйксеке», но и воспитан-
ники этого детского сада из
группы «Божьи коровки» (пе-
дагог Жанна Мягкова) не оста-
лись в стороне, отправив
сверстникам дружеское по-
слание в виде сувениров. Ими
стали солнышки, сделанные из
солёного теста.

Теперь небольшое после-
словие. Я, видимо, прихожу в
«Пяйксеке» невпопад, по-
скольку всё время вижу дет-
садовский стадиончик ухо-
женным, но пустующим. От-
сюда и вопрос: спортивная
площадка только для красоты
или?… «Стадион наш очень
удобен для занятий, если бы
только погода не подводила.
Нынешняя бесснежная зима не
дала возможности походить
по лыжне. Для старших групп
обязательно раз в неделю за-
нятия проводятся на улице,
два занятия проходят в бас-
сейне, одно - в зале. Когда по-
года тёплая, вся учебная дея-
тельность организуется на ули-
це. И ещё проходят занятия в
«Школе здоровья», где дети
учатся владеть мячом, осваи-
вают навыки аэробики и гим-
настики. Когда погода позво-
ляет, на стадионе проходит
утренняя гимнастика, которая
всегда очень привлекает к ок-
нам пенсионеров из соседних
с детским садом домов», - ска-
зала Татьяна Туканова.  

Николай КЛОЧКОВ

Мы уже сообщали, что в начале учебного года детский сад «Пяйксеке» получил золотой
сертификат международной программы «Предприимчивая школа». Награда - наградой,
но чтобы её не лишиться, необходимо выполнять ряд программных условий. Одно из них
- обмен учителями.

В детских учреждениях
«Золото» надо отрабатывать

Это факт, который нуждается в ком-
ментарии, главными словами в котором
являются «спасибо» и «помощь». Когда
встал вопрос о спиле деревьев, в «Ло-
отусе» занялись поиском фирм, которые
эти делом занимаются, и сравнением це-
новых предложений. И тут - неожиданная
удача: узнав, что эту работу заказывает
детский дом, фирма из Мяэтагузе
«ArborWorks» вызвалась помочь бес-
платно. «Мы решили, что пусть на день-
ги, отпущенные на спиливание деревьев,
детский дом сделает для ребят ещё что-
то нужное. Дети должны чувствовать
поддержку взрослых, ощущать заботу
не только воспитателей, но и людей со сто-
роны», - сказал представитель
«ArborWorks» Роланд Конткар. Эта фир-
ма работает по всей Эстонии, о её по-
пулярности говорит то, например, что на
ближайший месяц все дни у неё заняты.

«Наша работа, скажу сразу, нелёгкая - уда-
лять деревья, которые могут нанести
ущерб людям или строениям. Мы всегда
действуем в компании с другой фирмой –
«Ekomets». Вон, видите, наш коллега
Ирьё Локк сейчас работает на верхотуре.
Интересно судьба сложилась: в школе он
был моим учителем, а теперь вместе тру-
димся», - сказал Роланд.

Николай КЛОЧКОВ
Фото автора

Без пафоса и громких фраз
На территории детского  попечительского учреждения «Лоотус» спилили де-
сять деревьев. Обществу охраны природы не стоит по этому поводу волноваться:
из тех, что растут здоровыми, ни одно дерево не пострадало.
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Спорт

На Калонаса клуб рассчитывал, хотя во
время подписания контракта игрок на-
ходился далеко не в лучших физических
кондициях. Судя по всему, футболист
так и не смог достичь достойной формы.
«Высокое доверие» не оправдалось, а тут
ещё проблемы с дисциплиной. В итоге
клуб расторг контракт в одностороннем
порядке.

Айдра, переведённый из полузащиты
в оборону, на мой взгляд, нашёл-таки своё
место на поле. Об этом я упоминал в спор-
тивных обзорах. Однако, как сообщает
клубный сайт, Айдара, Внуков и Ратни-
ков после игры 9-го тура с нарвским
«Трансом» подверглись дисциплинар-
ным мерам: «Действия игроков повлекли
за собой недоверие третьих лиц к клубу,

вследствие чего клуб расторг контракт с
Кассимом Айдарой в одностороннем по-
рядке за нарушение пунктов контракта
между игроком и клубом». Кто такие
«третьи лица», остаётся догадываться, но,
скорее всего, это спонсоры. Внуков и Рат-
ников пока в команде, но если читать
клубную информации между строк, то
после завершения второго круга чем-
пионата будут сделаны оргвыводы по
обоим игрокам.

Теперь об игре «Калева» против го-
родской команды Пайде. Гости - в сере-
дине турнирной таблицы, наши - в её хво-
сте. Первый тайм - сродни спаррингу в пе-
риод подготовки к сезону. Никак не ве-
рилось, что это не товарищеская игра, а
матч чемпионата. Соперники благодуш-

но прощали друг другу ошибки, игроки
скучились на левой от ворот «Калева» по-
ловине поля. О том, что существует дру-
гая, вспоминали настолько редко, что
стая голубей, «пасущаяся» неподалёку от
штрафной площадки, только изредка не-
годовала, когда кто-то из футболистов ре-
шал вторгнуться на их голубиную тер-
риторию. Пару раз спас «Калев» вратарь
Михаил Стародубцев, пару раз что-то
серьёзное обозначилось у ворот Пайде.
Скукота...

Во второй половине встречи поначалу
опять-таки всё шло по-дружески, но вме-
шался Александр Волков, который вос-
пользовался парой ошибок защитников
гостей, вышел на ударную позицию и по-
разил ворота, пробив в ближний от вра-
таря угол. Далее опять пошла монотонная
игра, пока её вновь не взорвал нападаю-
щий «Калева». Видимо, предчувствуя
удачу, голубиная стая уселась на дорож-
ке перед местами, где сидели болельщи-
ки «Калева». Волков же в концовке мат-
ча обошёл двух защитников и ударил при-
цельно и мощно. Есть три очка!

На матче присутствовала 123 зрителя.
Николай КЛОЧКОВ

Футбол

Начну с информации, появившейся на сайте силламяэского футбольного клу-
ба «Калев». В ней сообщалось, почему команду покинули Миндаугас Калонас
и Кассим Айдара и в «подвешенном» состоянии оказались Даниил Ратников
и Денис Внуков.

На фоне таких неуклюжих тяжелове-
сов под 200-300 кг Никита мне кажется
худеньким, стройненьким, высоким –
таким, каким я всегда представляла его по
фотографиям, публикуемым в «СВ» по
итогам соревнований, ведь Никита  за-

нимал высокие места на чемпионатах раз-
ного уровня. Только этот учебный год
принёс ему множество наград. В сентяб-
ре 2016- го он участвовал в Таллинне на
этапе Кубка мира (встречался с бразиль-
ским спортсменом,  который занимает в

мировом рейтинге первое место в воз-
растной категории до 21 года).  На этапе
Кубка Европы по дзюдо занял седьмое ме-
сто. В начале 2017-го стал чемпионом
своей страны среди взрослых по дзюдо.
Был чемпионом Евросоюза по самбо.
Теперь – сумо  и первая победа в этом
виде спорта.

Городское руководство Силламяэ при-
гласило  Никиту и его тренера Николая
Новицкого, который занимается со спорт-
сменом уже 13 лет, чтобы поздравить их
с высоким достижением,  познакомиться
с деятельностью нарвского клуба «Буф-
фен-до», в котором тренируется Никита.
Часто площадкой для занятий является и
силламяэский Открытый молодёжный
центр ESN, где осваивают виды едино-
борств 15 человек разного возраста. Кста-
ти, как заметил Николай Новицкий, боль-
шого интереса к этим видам спорта он в
Силламяэ, по сравнению с Нарвой, не на-
блюдает.

Участие в соревнованиях – дело за-
тратное. Тренер говорит, что отсутствие
средств зачастую является препятствием
для участия в европейских тренировоч-
ных сборах, в турнирах. А Никита  меч-
тает поехать на двухнедельные сборы в
Европу, чтобы острее почувствовать дух
борьбы,  совершенствовать своё  ма-
стерство. 

Успешному спортсмену и его тренеру
Елена Коршунова и Тынис Калберг
вручили небольшие подарки и пожелали
им новых достижений, пополнения клу-
ба в том числе и силламяэскими жите-
лями, следуя примеру Никиты.

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото автора

На снимке: (слева направо) 
Н. Новицкий, Н. Лопоухов, 
Т. Калберг, Е. Коршунова.

С мечтой о европейских сборах
и новых достижениях
Когда говорят о сумоистах, мне представляются люди весом этак килограм-
мов под 200-300. Как, например, бывший борец сумо Салеваа Фуаули Атиса-
ное, вес которого при росте 187 cм достигал, по разным данным, до 392 кг, или
эстонский сумоист Баруто Кайто, боевой вес которого обозначен в некоторых
источниках в 189 кг. Услышав, что на Чемпионате Европы по сумо отличил-
ся силламяэский спортсмен Никита Лопоухов, завоевав бронзовую медаль в
своей весовой категории до 70 кг, была сильно удивлена.

Единоборства

Зачётных три очка
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Разное
Фотофакт

О т к р ы т и е
сезона на
скейт-пло-
щадке со-
стоялось со
второй по-
пытки.

В первый
раз помешала
непогода, а
тут прекрас-
ный майский
с о л н еч н ы й
день плюс к
этому по со-
седству проходил «Лестничный забег» с его спортивно-празд-
ничным настроением.

Спорткомплекс «Калев» приготовил для юных любителей
скейтовых аттракционов эстафетную программу и соревнова-
ния по флорболу. Все участники получили награды за про-
явленный энтузиазм.

Наш корр.
Фото Николая КЛОЧКОВА

Общество «Милосердие» сообщает

15 июня с 9.00 до 15.00 в офисе общества будет вести
приём специалист по слуху.

Можно будет купить слуховые аппараты со скидкой (си-
стема скидок, установленная государством, разная), батарейки
и вкладыши. Чтобы получить государственную дотацию, надо
у семейного врача взять справку. На приёме при себе следует
иметь карточку клиента (ISIKLIKU AVAHENDI KAART), ко-
торую можно получить в отделениях Пенсионного депар-
тамента в Йыхви или Нарве, а детям - удостоверение инва-
лида. Записаться на приём и получить дополнительную ин-
формацию можно по тел. 392 4378, 5669 5200 или в офисе. 

Приём бесплатный для всех, благодаря пожертвованиям.
Их можно сделать, перечислив средства на наш расчётный
счёт EE742200001120280961 в SWEDBANK, в SEB BANK
счёт EE391010552021135007 или вложив деньги в чашу для
пожертвований, которая установлена в офисе.

Николай ДЕЖИН, председатель общества

Городское Управление 
информирует

Для жителей Силламяэ 26 мая 2017 года будет произве-
ден организованный мобильный сбор проблемных и опас-
ных отходов из квартир горожан, от гаражных, садовых
и квартирных товариществ на административной тер-
ритории города. 

Автомобиль экологической фирмы объедет жилые дома
и товарищества и примет старую электротехнику и опасные
отходы, согласно вашим заявкам. Отходы от лиц с ограни-
ченными возможностями выносятся из квартир БЕС-
ПЛАТНО. Сбор осуществляет Общество охраны природы.
Заявки на сбор отходов следует подать по телефону 5800 1170
или по адресу: ул.Кеск, 27. Укажите виды отходов, количе-
ство, адрес, телефон и согласуйте время прибытия автомо-
биля. Принимаются телевизоры, холодильники, аккумуля-
торы, электроприборы, электроника, медикаменты, химикаты,
краски, ртутьсодержащие приборы, упаковка от опасных от-
ходов и красок, масляные и другие проблемные отходы. 

Городской пункт приема опасных и проблемных отходов
от горожан работает постоянно по адресу: Таллиннское шос-
се, 9б (АЗС NESTE). Время работы: среда, воскресенье -
с 11.00 до 14.00.

Готовимся к бронированию
Начиная с 1 июня в Департаменте полиции и пограничной
охраны необходимо заранее бронировать время для подачи
ходатайства или продление вида на жительство.

По словам главного эксперта бюро идентитета и статуса ДПП
Лийс Валк, в Эстонии за неделю подаётся до 300 ходатайств на
получение и продление вида на жительство. «Система брониро-
вания даёт человеку, ходатайствующему на получение докумен-
та, возможность более удобно планировать своё время и получить
более быстрое обслуживание в представительстве. В дополнение
к этому система бронирования даст возможность лучше сплани-
ровать рабочее время обслуживания».

По словам г-жи Валк, люди смогут бронировать время для по-
дачи ходатайства на вид на жительство как в интернете, по элек-
тронному адресу www.politsei.ee, так и по информационному но-
меру телефона полиции 612 3000.

Для подачи ходатайства на вид на жительство необходимо бро-
нировать время во всех представительствах Департамента поли-
ции и пограничной охраны Эстонии.
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26 мая в 17.00 - юбилейный концерт оркестра русских на-
родных инструментов им. Чупина - “А нам 30!” (музы-
кальная школа Силламяэ). Вход свободный.
28 мая в 17.00 - фантасмагория «Жили-были…» (по мо-
тивам пьесы Олега Богаева “Марьино поле”). Режиссёр Га-
лина Дидковская. Спектакль театра “Отпад” (г. Кивиыли).
Вход свободный.
29 мая в 10.30 назидательная сказка “Жемчужина для
Адельмины” - спектакль «Dream Theater» (СМЦИ Улей).
Вход свободный.
31 мая в 10.00 спектакль к 60-летию города Силламяэ
“Приключения Чиполлино”. Выступают  дети и работники
детского сада “Jaaniussike”. Цена билета - 1 евро.
1 июня в 10.00 - городской детский праздник “Вечный дви-
гатель, вечный прыгатель...” на площади около Центра
культуры. В программе много сюрпризов, бесплатные ат-
тракционы, обучение технике безопасной езды на вело-
сипеде, мастер-класс “Транспортные средства”, конкурс
рисунков.
 4 июня в 17.00 - концерт в рамках фестиваля Д.Ойстраха
“Эстония 100”. Выступают Аллар Каасик (виолончель,
Эстония), Государственный хор “Latvija” (дирижер Валдис
Томсонс, Латвия). В программе: Григорьева, Гречанинов.
Цена билета – 2 и 4 евро. 

Городской музей

По 3 июня открыта фотовыставки Бориса Синицова
«Живая природа». 

Городская библиотека

К 60-летию Силламяэ - нндивидуальные и групповые экс-
курсии в библиотечную «Комнату воспоминаний», где
представлены экспозиции по истории города и библиотеки.
Информация и запись по тел. 392 4638 или 397 4138.

Молодёжный центр по интересам «Улей»

Открыта выставка декоративно-прикладного творчества
«Веснушки».

Спорткомплекс «Калев»

26 мая в 14.45 - лёгкая атлетика, Кубок Эстонии по
спортивной ходьбе. Тропа здоровья.
27 мая с 9.00 - художественная гимнастика, «Весенний
турнир». Большой зал.
27 мая в 11.00 - велопоход по маршруту Силламяэ-
Тойла-Силламяэ. Старт у спорткомплекса.
28 мая в 13.00 - футбол, чемпионат Эстонии, первая лига:
«Калев» - «Ярве». Искусственное поле. 

Наша афиша

Борьба

Кто в призёрах?
В Таллинне прошли соревнования по таэквондо «Кубок

Балтии», в которых приняли участие 22 команды из шести
стран.

Более 280 спортсменов соревновались в пяти категориях. Бор-
цы из Силламяэ не остались без наград.  Инга Палу завоевала
«золото» и «серебро», Александр Федячкин – «золото» и
«бронзу». На высшую ступень пьедестала почёта поднимались
Кирилл Тарасов и Алина Мяэкиви, вторые места у Ивана Ба-
ранкова и Кристины Макаровой.                                 Наш корр.

В Силламяэ будет 
Центр здоровья

Министерство финансов поддержало проект создания в
Силламяэ на базе местной городской больницы современ-
ного Центра здоровья.

Центр планируется создать на базе целевого учреждения
“Силламяэская больница” на улице Каяка. Общая стоимость про-
екта превышает 900 тысяч евро, около 25% этих средств не-
обходимо покрыть за счет самофинансирования. Министерст-
во финансов посчитало, что проект соответствует всем требо-
ваниям, а потому из Фонда регионального развития ЕС ему пла-
нируется выделить остальные 75%, или 594 765 евро. 

Реализация проекта, как сообщалось ранее, возможна в бли-
жайшие два года. 

Появление Центра призвано улучшить качество и доступность
медицинской помощи в городе. Наряду с семейными врачами
и медсестрами в Центре будут работать физиотерапевт, до-
машняя сестра и акушерка, а также логопед, психолог и соци-
альный работник.

(По информации ERR)

Инспектора проверят дома 
и квартиры

Идаский центр Спасательного департамента планирует в
мае и июне рейды с целью контроля соответствия жилых по-
мещений требованиям пожаробезопасности. Рейды пройдут
в Нарве, Кохтла-Ярве и Силламяэ.

Инспектора обращают внимание, что в этом году рейды
прой дут в тех квартирах и домах, куда спасатели не приходили
с консультацией. К сожалению, этот год принес уже две смерти
от пожаров: в марте в Кохтла-Ярве погибла женщина, а в апре-
ле в Нарве - мужчина. В обоих случаях в квартирах отсутство-
вал дымовой датчик, что и повлекло за собой такие тяжелые по-
следствия.

Инспектора осуществят и контроль в садовых товарище-
ствах, в ходе которого проверят отопительные системы и нали-
чие дымовых датчиков. «Распространено мнение, что дача не яв-
ляется жилым помещением в классическом смысле, поскольку
там не живут круглогодично. Однако, с точки зрения пожаро-
безопасности, нет никакой разницы, проводит человек в поме-
щении 365 дней в году или же ночует единожды», - подчеркивает
Марти Сийм. Инспектора Восточного центра Спасательного де-
партамента планируют рейды в садоводческое товарищество
«Спутник» в Силламяэ и в садовые товарищества в Нарве. Эти
рейды пройдут в период с мая до конца августа.

Осуществляющие контроль инспектора носят одежду с эмб-
лемой Спасательного департамента и предъявляют удостовере-
ние его работника.

Информацию по вопросам консультирования в домохо-
зяйствах можно получить по телефону 1524, который рабо-
тает круглосуточно.

По информации Спасательного департамента
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